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Eurocódigos
Conjunto de normas europeias que 

pretendem unificar critérios e 
normativas de cálculo e 

dimensionamento de estruturas

O programa dos Eurocódigos Estruturais 
é constituído por 10 normas

constituídas por diversas partes
+ de 44.500 páginas

http://engenium.wordpress.com/2006/10/18/eurocodigos



Eurocódigo 0 - Bases de Projecto Estru
tural 

Eurocódigo 1 - Acções em estru
turas 

Eurocódigo 2 - Projecto de estru
turas de betão 

Eurocódigo 3 - Projecto de estru
turas de aço 

Eurocódigo 4 - Projecto de estru
turas m

istas aço-betão

Eurocódigo 5 - Projecto de estru
turas de m

adeira
 

Eurocódigo 6 - Projecto de estru
turas de alvenaria

 

Eurocódigo 7 - Projecto geotécnico 

Eurocódigo 8 - Projecto de estru
turas em re

giões sísmicas

Eurocódigo 9 - Projecto de estru
turas de alumínio

Mais relevantes para o 
domínio da 

Engenharia Geológica
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EUROCÓDIGOS QUE RESPEITAM À
ENGENHARIA GEOLÓGICA

O EC7EC7 e parte do EC8EC8 enquadram 
actualmente as actividades relacionadas 
com a natureza dos terrenos e outros 
aspectos geológicos e a Engenharia Civil. 

O EC1EC1 contém informação e definições 
gerais básicas para todos os restantes 
eurocódigos.



EC8EC8 (foram publicadas seis partes):

1. Regras gerais 
2. Pontes 
3. Reforço e reparação de estruturas 
4. Silos, Reservatórios e Condutas 
5. Fundações e Estruturas de suporte
6. Torres e Chaminés

Do ponto de vista geotécnico as partes mais importantes do 
EC8 são a Parte 1 e a Parte 5.

Num espaço curto de tempo estas normas prevalecerão 
sobre as respectivas normais nacionais dos países da CE.
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EC7EC7

I     - Regras gerais 

II   - Prospecção e Ensaios de Laboratório

III  - Prospecção e Ensaios de Campo

Nota: Prevêem-se outras que tratem de aspectos 
particulares da edificação, da Engenharia Civil, métodos 
especiais de construção e outros aspectos do projecto



1 - Regras gerais 
2 - Prospecção e Ensaios de Laboratório
3 - Prospecção e Ensaios de Campo



1. GENERALIDADES Generalidades General

2. BASES DO PROJECTO GEOTÉCNICO
Condicionantes geotécnicos del Proyecto Basis of geotechnical design

3. CARACTERIZAÇÃO GEOTÉCNICA DO PROJECTO
Datos geotécnicos Geotechnical data

4. SUPERVISÃO DA CONSTRUÇÃO, OBSERVAÇÃO E MANUTENÇÃO
Supervisión de la construción, instrumentación y mantenimiento

Supervision of construction, monitoring and maintenance

5. ATERROS, REBAIXAMENTOS, MELHORAMENTO E REFORÇO DO 
TERRENO Rellenos, agotamientos, mejora e refuerzo del terreno

Fill, dewatering, ground improvement and reinforcement

6. FUNDAÇÕES SUPERFICIAIS Cimentaciones superficiales Spread foundations

7. FUNDAÇÕES EM ESTACAS Cimentaciones por pilotes Pile foundations

8. ESTRUTURAS DE SUPORTE
Estructuras de contención

Retaining structures + Hydraulic failure + Overall stability

9. ATERROS E TALUDES Terraplenes y desmontes Embankments

Parte I - 9 capítulos e 7 anexos 
(títulos em português, castelhano e inglês)
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http://www.civil.ist.utl.pt/~jaimeMais informações em 

http://www.civil.ist.utl.pt/~jaime

